スマイルキッズジャパン　－　児童施設訪問ボランティアグループ

 

この手紙は　www.smilekidsjapan.org からダウンロードされたものです。

そして、この手紙はそれぞれのボランティア達の特殊な環境（日本語をしゃべることが出来る者、もしくは通訳が出来る者がいない時など）を手助けするものとして用意されました。

少し堅苦しい感じに聞こえるようでしたら申し訳ありません。失礼にならないように、と考えた上でのこの手紙となりました。

スマイルキッズジャパンとしては、全てのグループの訪問が上手くいくようにと願ってやみません。

これからもスマイルキッズ共々、どうぞ宜しくお願い致します。
拝啓、

時下ますますご清栄のこととお慶び申し上げます。

さて、突然のお願いで大変恐縮ですが私たちはそちらの施設に定期訪問したいと考えているグループです。＿(how many months)＿＿＿か月に一度訪問したいと思っております。私たちのグループメンバーは外国人英語教師とその友人です。子供達と話したり、遊んだりすることで心の交流ができたら、と願っています。もし私たちの活動に

御質問がありましたら、こちらを参考にしてください：www.smilekidsjapan.org。日本語でより詳細が載せられています。もし訪問させていただけるのなら、１回に＿(how many hours per visit)＿＿＿時間ぐらいを考えておりますが、

訪問時間や頻度などそちらのご都合にもちろん合わせさせていただきます。

私どもの責任者は＿＿leader name＿＿です。＿leader name＿＿が訪問企画を担当しています。ご質問がありましたら、この者に連絡いただきますよう、お願いします。　連絡先は     phone number      。

現在、福井県、九州、愛媛県でもこのような訪問が行われており、成功を収めていると聞きます。 私どもの目標も彼らと同様で英語、日本語を交えて、子供達と一緒に楽しく遊びたいと思っております。

何とぞよろしくお願い致します。

This letter was downloaded from www.smilekidsjapan.org  It is a general letter that this volunteer group have adapted a bit for their situation.  We are sorry if it is too formal, but we thought it is better to be too polite than to be rude.  We hope that this group can have successful visits at your orphanage :-) 

Smile Kids Japan - Orphanage Volunteer Group

    Your Name      .
Dear Sir or Madam,

We are a group of           people who would like to start visiting your orphanage regularly.  We would like to visit once every          month(s).  Our group is English teachers and their friends.  If you have any questions about what we want to do you can look at www.smilekidsjapan.org  This is a site that explains in more detail in Japanese.  We would like to have         hour visits, however we are flexible about this and how frequently we come.  Our leader is                                                and they will organise the visits.  If you ever have any questions please contact them on                                    .

We really want to come and have fun with the children.  Our goal is to have fun and enjoy time with them, and we will use both English and Japanese.  At the minute visits like this are a success in Fukui, Kyushu, and Ehime.

Thank you for talking with us,

                                          .

